
4Ventil za raspršivanje i odzračivanje (E)

Mlaznica za raspršivanje (F)

Filter za pištolj (G)

Usisna cijev (J)

Ulazni filter (K)
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Kodovi grešaka (B)

Filter pumpe (H)

Gumb za regulaciju pritiska (D)

Mrežni prekidač (C)

Spojnica
usisne cijevi (I)

Kontrola
•	 Upotrijebite ispravnu veličinu filtera za materijal koji koristite.
•	 Provjerite da li u cijevima postoje nakupine materijala, napuknuća, lomovi, otvori, mjehuri, habanje i oštećenja na oplošju crijeva.
•	 Prekontrolirajte sve dijelove pištolja i provjerite da li postoje napuknuća, nezabrtvljena mjesta i da li je pištolj dovoljno učvršćen.
•	 Jednom godišnje uredaj treba prekontrolirati i servisirati autorizirani Gracov servisni partner.

Crijevo (A)



18 309639

Gun	 Filter	 Dio broj
Contractor™ II	 60 mesh (crne)	 287032
FTx-E™ II	 100 mesh (plave)	 287033
 

Contractor™	 50 mesh (plave)	 218131
FTx-E™	 100 mesh (crvene)	 218133

Referentna tabela Filteri u pumpi i pištolju

Pumpa	 Filter	 Dio broj
FinishPro™ 390/395, ST™, STX™,	 30 mesh (sive)	 246425
ST Max™, FieldLazer™	 60 mesh (crne)	 246384
	 100 mesh (plave)	 246382
	 200 mesh (crvene)	 246383

Ultra® Max, GMax™, 	 30 mesh (sive)	 244071
EH/GH, Mark V™, Mark X™	 60 mesh (crne)	 244067
HydraMax™ 	 100 mesh (plave)	 244068
	 200 mesh (crvene)	 244069

190ES™, ST™ PRO	 60 mesh (crne)	 243080
	 100 mesh (plave)	 243081
	 200 mesh (crvene)	 243226



Simptom

Motor ne radi

Pumpa ne radi

Pumpa se ne
može odzračiti

Mrežni prekidač.
Namještanje pritiska.
Opskrba strujom.
Kodovi grešaka na displeju (B).

Raspršni/odzračni ventil (crni) je na poziciji
SPRAY (usmjeren je prema crijevu).
Zrak u pumpi za boju.
Ulazni filter je začepljen.
Usisna cijev je labava.
Kugla u podpumpi zapinje u sjedištu.

Kugla u podpumpi ne brtvi u potpunosti
pri hodu prema dolje.

Boja dolje izlazi iz pumpe.

Uključite mrežni prekidač (C). Stavite ga na ON.
Okrenite gumb za regulaciju pritiska (D) u smjeru kazaljke na satu da biste povećali pritisak.
Provjerite mrežni utikač.
Provjerite da li je oštećen produžni kabel.
Kontaktirajte ovlaštenog Gracovog servisera.

Stavite raspršni/odzračni ventil (E) – crni ventil –
na položaj PRIME (pokazuje prema dolje).
Otvorite odzračni ventil da biste odzračili pumpu za boju (E).
Očistite ulazni filter (K).
Čvrsto pritegnite usisnu cijev (I).
Malim čekićem lagano udarite po spojnici usisne cijevi (I). Nakon nekoliko sekundi trebala bi se osloboditi 
kugla i pumpa bi trebala ponovo početi raditi. Ukoliko se to ne dogodi, očistite kuglu podpumpe i sjedište.
Provjerite sljedeće točke:
- Kugla podpumpe i sjedište (J) su zaprljani, pohabani ili izgrebani.
- nije upotrijebljen ulazni filter (K)
Zamijenite brtve (I).
Kontaktirajte ovlaštenog Gracovog servisera.

Provjerite Pomoć
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Referentna tabela Mlaznice i zaštita mlaznice

RAC 5™

262xxx
Lakovi na lateksu
i emulzijama

RAC X™

FFAxxx
Boje na lakove,
firnis i emajl

Ravna
mlaznica

269xxx - 163xxx (neravne)
Lakovi na lateks
i emulzije

FF Ravna
mlanica

163xxx (ravne)
Lakovi, firnis, uretani i drugi
materijali za finiöiranje.

243161 (7/8”)
243263 (11/16”)

246215 (7/8”)
246437 (11/16”)

220251 (7/8”)
220255 (11/16”)

220247 (7/8”)
220249 (11/16”)

LL5xxx
Boja za
obilježavanje crta

WAxxxx (60 cm rasprš.)

Lateks na elastomer
i mastiks materijale

PAAxxx
Lakovi na
lateks i emulzije

HDAxxx
Lateks na
materijali
s teksturom

ILI

ILI ILI ILI



Raspršivač
proizvodi
premalo pritiska
na pištolju
ili pritisak pada.

Kanta s bojom je prazna.
Mlaznica za raspršivanje je začepljena.

Mlaznica je istrošena.
Filteri su začepljeni.

Materijal je pregust ili nije dobro filtriran.

Pogrešna veličina filtera.

Crijevo je predugačko i/ili pogrešnog promjera.
Povratni ventili na pumpi su prljavi ili oštećeni.
Raspršni/odzračni ventil (E) je istrošen ili
začepljen od prljavštine

Nadopunite boju. Uredaj odzračite.
Uklonite začepljenja na mlaznici (F).
a. Dršku u obliku strelice stavite u UNCLOG položaj (prema natrag).
b. Pištolj usmjerite na komad papira ili karton.
Aktivirajte pištolj da biste uklonili začepljenje.
Mlaznicu iznova usmjerite prema naprijed.
Stavite iznova mlaznicu za raspršivanje (F).
Očistite ili zamijenite filter (G) + (H) + (K).

Razrijedite materijal, promiješajte ga i profiltrirajte.
Rad bez filtera.
Upotrijebite šire filtere za (G) + (H) (uzmite manju veličinu!)

U uputstvu za uporabu uredaja potražite ispravnu veličinu crijeva (H).
Kontaktirajte ovlaštenog Gracovog servisera.
Kontaktirajte ovlaštenog Gracovog servisera

Provjerite PomoćSimptom



Preporučljive mlaznice i filteri
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pump filter
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200 mesh
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none
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30 mesh

* at 30 cm spraying distance
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szivattyú szűrő

pisztoly szűrő

200 mesh
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nem kell

nem kell

30 mesh

* 30 cm-es szórási távolságból
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Loša slika
raspršivanja

je pritisak prenisko postavljen

mlaznica za raspršivanje začepljena

mlaznica prevelika ili istrošena
začepljen filter pumpe i/ili pištolja
nanos predebeo

nanos pretanak

se slika raspršivanja stalno mijenja.

Okrenite gumb za regulaciju pritiska (D) u smjeru kazaljke na satu
da biste povećali pritisak.
Uklonite začepljenja iz mlaznice (F).
a.) Stavite dršku u obliku strelice u položaj UNCLOG (prema otraga).
b.) Usmjerite pištolj na komad papira ili karton.
Aktivirajte pištolj da biste uklonili začepljenje.
Mlaznicu ponovo usmjerite prema naprijed.
Zamijenite mlaznicu (F).
Očistite ili zamijenite filter (G) + (H).
Brže pokrećite pištolj.
Pištolj mora biti dovoljno udaljen od površine.
Odaberite mlaznicu manjeg otvora.
Odaberite mlaznicu šire slike raspršivanja.
Pištolj pokrećite polaganije.
Pištolj mora biti dovoljno blizu površini.
Odaberite mlaznicu većeg otvora.
Odaberite mlaznicu uže slike raspršivanja.
Gumb za regulaciju pritiska (D) je istrošen.
Kontaktirajte ovlaštenog Gracovog servisnog distributera.

Provjerite PomoćSimptom
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SAVJET: 
„Da bi se izbjeglo prijevremeno habanje brtvi i ventila:“
•	 Prilikom skladištenja pumpe uvijek ostavite 

tekućinu “Pump Armor™” u uredaju.
•	 Brtvene čahure na maticama i na spremniku 

uvijek do 1/3 napunite TSL™-tekućinom.
•	 Redovito čistite ulazni filter.
•	 Odzračite uredaj odzračnim ventilom.
•	 Rasteretite pritisak na pištolju.
•	 Uredaj redovito čistite.


